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                            驗貨申請表

           Application Form for Inspection


	To: Centre Testing International Inspection Dept.
	ATTN:      

	Tel:      
	Fax:      
	Email:      


Please arrange the inspection according to the information as below:

Applicant 申請者資訊

	Company Name公司名稱：     

	Address 地址：     

	Contact Person:聯繫人：     
	Tel:      

	Email:      
	Fax:      


Product Information 產品資訊

	Product Description產品名稱：     

	Product Model 型號：     
	P.O. NO.訂單編號：     

	Buyer 買家：     
	Destination 目的地：     

	Supplier 供應商：     
	Manufacturer 生產商：     

	Quantity/Total value 數量/總價值：
     
	Shipment date/ Shipment No. 船期/船運次數: 
     

	Expected Inspection Date 驗貨日期
	     

	Remark：2 working days advance notice is appreciated, and the products shall be 90% produced and at least 80% packed on the inspection date 請提前2個工作日正式通知我司，驗貨當日產品需90%製造完成而且至少80%包裝完成


Inspection Location 驗貨地址

	Factory Name 工廠名稱:      

	Factory Address 工廠地址:      

	Contact Person 聯繫人：     
	Tel：     

	Email：     
	Fax：     


Services requested 申請服務專案

	 FORMCHECKBOX 
Factory Audit 

  供應商工廠評估
	 FORMCHECKBOX 
Pre-Production Inspection
  生產前期檢驗
	 FORMCHECKBOX 
During-production Inspection

  生產中期檢驗

	 FORMCHECKBOX 
Final Random Inspection  裝運前抽樣檢驗
	 FORMCHECKBOX 
Supervision of Loading  裝卸貨監管

	 FORMCHECKBOX 
Others 其他:
	     


Sampling Method抽樣標準

	 FORMCHECKBOX 
ANSI/ ASQC Z1.4-2003 Level      
	 FORMCHECKBOX 
BS6001
	 FORMCHECKBOX 
ISO02859
	 FORMCHECKBOX 
GB T2828.1-2003

	 FORMCHECKBOX 
Others 其他:
	     


Requested AQL 允收標準

	Critical:      
	Major:      
	Minor:      

	 FORMCHECKBOX 
Others 其他:
	     


Document Enclosed 隨附文件

	 FORMCHECKBOX 
Purchase Order 採購訂單
	 FORMCHECKBOX 
Letter of Credit 信用證
	 FORMCHECKBOX 
Product Specifications 產品規格

	 FORMCHECKBOX 
Quality Requirements 品質要求
	 FORMCHECKBOX 
Reference Sample 參考樣品

	 FORMCHECKBOX 
Other Documents其他文件: 
	     


	     
Stamp & Signature  
	
	     
Date of Requisition


Inspection booking should be made at least 2 working days (Sat, Sun & Public Holiday not included) and 4 working days (outside Guangdong Province) prior to the scheduled date of inspection.  If air traveling is required, at least 4 working days’ notice is needed.
凡驗貨申請，請務必於最少2 個工作日前 [不包含周六, 周日，公共假日] 提出申請；對於廣東省以外及需要航空安排的驗貨地點，則最少需要4個工作日前提出申請。

If the applicant wants to postpone or cancel the inspection after the inspection date is confirmed, he should inform RTS not less than 1 working day in advance. Otherwise the applicant shall pay handling fee/cancellation fee of USD200.

验货日期确定后，如需延期或取消，请于验货日前不少于一个工作日提出，否则 RTS 将向申请人收取手续费美金200元整。
Please make sure that all the goods are ready for inspection according to client’s requirement upon RTS’s inspector(s) arrival, otherwise, the inspection will be canceled, and the applicant is required to pay the abortive inspection fee of USD250/inspector.
在验货员到达工厂时，请确保所有货物已按客人要求完成且包装待验，否则，验货将被取消，同时申请人司需支付不成功验货的有关费用 (每验货员空跑费为美金250元整)。

Please make sure all required equipments for inspection are calibrated and available before RTS’s inspector(s) arrival. Please provide inspection place with sufficient light and arrange enough workers to assist RTS inspectors’ inspection, like draw and transit the cartons, open the package and repack the products.

验货之前，请务必准备性能、功能良好，并经有效校准的设备供验货员验货之用，并提供光线充足的验货场所以及安排足够人手协助RTS验货员验货，如搬箱、拆包装及再包装。
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